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Certificate No/ Numéro du certificate: .............. 

Veterinary Certificate for the export to, and transit within French metropolitan 

territory and France’s overseas departments, of animals belonging to the order 

Lagomorpha(Lepus europaeus, Oryctolagus cuniculus)coming from Great Britain / 

Certificat sanitaire pour l'exportation vers et le transit sur le territoire 

métropolitain et dans les départements d'outre-mer des animaux de l'ordre 

lagomorphs (Lepus europaeus, Oryctolagus  cuniculus) provenance de Grande Bretagne 

PART I – DETAILS OF DISPACTCHED CONSIGNMENT / Détails concernant le lot présenté 

I.1. Consignor (name and address in full) / Nom et adresse de l’exportateur

........................................................................................

........................................................................................

........................................................................................ 

I.2 Central Competent Authority / Autorité d’émission compétente

DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS

I.3 Local Competent Authority / Autorité locale compétente

ANIMAL AND PLANT HEALTH AGENCY

I.4 Consignee (name and address in full) / Nom et adresse de l’Importateur

........................................................................................

........................................................................................

........................................................................................ 

I.5 Official veterinarian (name an address) / Nom et adresse du vétérinaire

officiel:

........................................................................................

........................................................................................

........................................................................................ 

I.6 Country of origin / Pays d’origine

UNITED KINGDOM

ISO CODE: GB

I.7 Region of origin / Région d'origine

................................................................................... 

I.8 Country of destination / Pays de destination

FRANCE 

ISO CODE: FR 

I.9 Region of destination / Région de destination

................................................................................... 

I.10 Place of origin / Lieux d’origine :

Name/Nom 

................................................................................... 

Approval number / Numéro d’approbation 

........................................................................................ 

Address / Adresse 

........................................................................................

........................................................................................

........................................................................................ 
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Certificate No/ Numéro du certificate: .............. 

I.11. Place of loading / Lieu de chargement

........................................................................................ 

I.12 Date of departure / Date du départ

........................................................................................ 

I.13 Means of transport / Par le moyen de transport suivant

........................................................................................ 

Identification/Identification 

........................................................................................ 

Documentary references / Numéro(s): 

........................................................................................ 

........................................................................................ 

I.14 Entry BCP / Poste de contrôle frontalier d’entrée

........................................................................................ 

I.15 CITES Export permit number (if necessary) / N° de permis CITES Export (si

necessaire):

........................................................................................ 

I.16 Description of commodity / Description des produits de base

........................................................................................ 

I.17 Commodity code (HS code) / Codes produits de base

........................................................................................ 

I.18 Quantity / Quantité

........................................................................................ 

I.19 Seal number and identification number of container / N° du scellé et no du

conteneur

I.20 Commodities certified for / Produits certifiés pour :

RESEARCH

I.21 Identification of commodities / Identification des animaux :

Scientific 

name / Nom 

scientifiqu

e 

Common 

name/No

m 

commun 

Unique 

identification 

number (tattoo 

or implantable 

transponder) / 

Numéro 

d'identificati

on individuel 

(tatouage ou 

transpondeur 

implantable) 

Location of 

identificati

on / Endroit 

du marquage 

Sex/Se

x 

Birth 

date or 

age / 

Date de 

naissanc

e ou âge 

Total 

number 

of 

animals 

/ Nombre 

total 

d’animau

x 
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Certificate No/ Numéro du certificate: .............. 

PART II – Certification / Certification 

I the undersigned, veterinary officer, certify that the animals described above 

meet the following requirements 

Je soussigné, vétérinaire officiel, certifie que les animaux décrits ci-

dessus répondent aux conditions suivantes : 

a) Were born in the holding of origin and have stayed there since their birth
(1) or have been introduced in the establishment of origin since at least 6

weeks (1);

Sont nés dans l’établissement d’origine et y sont restés depuis leur

naissance (1)  ou ont été introduits dans l’établissement d’origine depuis au 

moins 6 semaine (1) ; 

b) Originate and come from an establishment under veterinary supervision

Sont originaires et proviennent d’un établissement placé sous surveillance

vétérinaire ;

c) Originate and come from an establishment in which no clinical signs of

zoonoses and in particular tularemia, myxomatosis, brucellosis, viral and

haemorrhagic diseases and rabies have been observed during the six months

prior to dispatch and have not come into contact with animals from such an

establishment;

Sont originaires et proviennent d’un établissement dans lequel aucun signe

clinique de zoonoses et en particulier de tularémie, de myxomatose, de

brucellose, de maladies virales et hémorragiques et de rage n’a été constaté

au cours des 6 mois précédant l’expédition et ne sont pas entrés en contact

avec des animaux d’un tel établissement ;

d) Originate and come from an establishment qualified as free from

encephalitozoon cuniculi encephalitozoonosis;

Sont originaires et proviennent et d’un établissement qualifié indemne

d’encéphalitozoonose à Encephalitozoon cuniculi ;

e) For lagomorphs intended for animal experimentation establishment within the

meaning of article R. 214-88 of Rural code of agriculture and sea fishing :

there have been no reported cases of rabbit viral haemorrhagic disease (RHDV

and Calicivirus EBHSV) or Brucellosis (Brucella suis) in the establishment

of origin.

Pour les lagomorphes destinés à un établissement d'expérimentation animale

au sens de l'article R. 214-88 du code rural et de la pêche maritime : aucun

cas de maladie hémorragique virale du lapin (RHDV et Calicivirus EBHSV) ou

de Brucellose (Brucella suis) n'a été déclaré dans l'établissement d'origine

f) Have been subjected to at least two treatments against internal and external

parasites on ………………. And during the 40 days preceding the shipment with the 

following product(s):……………………………………… 

(Name the active molecules and dosage of the products): ………………………………………………   

Ont été soumis à au moins un traitement contre les parasites internes et 

externes le ……………… au cours des 40 jours précédant l’exportation avec le(s) 

produit(s) suivants : ………………………… (préciser les molécules actives et les 

doses de produit utilisées) : ………………………………; 

g) Have been examined on the day of their loading and show no clinical signs of

illness or suspected illness and were judged to be fit for transportation,
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Certificate No/ Numéro du certificate: .............. 

a) and that I received from the owner or the owner’s representative a

declaration certifying :

Ont été examinés le jour de leur chargement et ne présentent aucun signe

clinique de maladie ou de suspicion de maladie et ont été jugés aptes au

transport, que j’ai reçu du propriétaire ou de son représentant une

déclaration attestant :

that until their arrival on French territory the animals described in the

present certificate will not come into contact with animals not presenting

an equivalent health status;

que jusqu’à leur arrivée sur le territoire français, les animaux décrits

dans le présent certificat ne seront pas en contact avec des animaux ne

présentant pas un statut sanitaire équivalent ;

that all transport vehicles and containers in which the animals will be

placed, are in conformity with international norms applied to the

transportation of live animals, are cleaned and disinfected beforehand with

the following products: ………………………..... …………and they are designed to avoid

the spilling of faeces, urine, litter and food during transportation.

que tous les véhicules de transport et conteneurs dans lesquels les animaux

seront embarqués conformément aux normes internationales applicables au

transport d’animaux vivants, sont préalablement nettoyés et désinfectés avec

le produit suivant : …………....................................... et qu’ils

sont conçus de telle sorte que les déjections, la litière ou l’alimentation

ne puissent pas s’écouler pendant le transport.

This certificate is valid 10 days beginning on the date of signature.

Ce certificat est valable 10 jours à compter de sa date de signature.

Completed at / Fait à:  

................................................................................. 

................................................................................. 

Date / Fait le: 

................................................................................. 

Signature of official veterinarian of exporter (signature must be of a 

different color from that of the printed text) Signature du vétérinaire 

official d’exportateur (la signature doivent être d’une couleur différente 

de celle du texte imprimé): 

............................................................................. 

Name in capital letters, title and qualification of official veterinarian 

Nom en lettres capitales, titre et qualification du vétérinaire officiel: 

................................................................................. 
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